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Premium
(110-160 qm)

Komfort
(80-110 qm)
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Anreise Parkplatz
Parcheggio di arrivo  
Parking lot for arrivals

BE CHARGE

Bungalows

Chalet

Mietcaravans
affitto caravan
Rental caravans
Spielplatz
Parco giochi
Playground
Grillen mit Holzkohle verboten
vietato grigliare con carbone
No charcoal grilling

Mietkabinen
cabine sanitaria
Rental cabins

CAMPERCLEAN

Wasserstelle
acqua
Water station
Geschirrspülbecken
Lavello stoviglie
Dishwashing sinks
Müllentsorgung
Smaltimento dei rifuiti
Garbage disposal
Unterführung für Fußgänger und Radfahrer
Sottopassaggio per pedoni e ciclisti
Underpass for pedestrians and cyclists
Feuerlöscher
Estintore
Fire extinguisher

321

www.tipps.it/saegemuehle

Standard
(60-80 qm)

BAR/RESTAURANT/PIZZERIA 
RESIDENCE A: Apartments/DZ/EZ
RESIDENCE B: Apartments/DZ/Suite
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Wichtige Infos
Chipkarte Salto: für Schranke, Ski- und Bikeraum, Fußgänger 

Aus- und Eingänge.

Schlüsselkarte Strom (Gigieffe): Bei Anreise freie Steckdose 
auswählen, Euro Stecker einstecken, den blauen Drehschal-
ter nach rechts drehen, Stromkarte einstecken. Drücken 
Sie auf der roten Nummerntaste dieselbe Nummer wie 
an der Steckdose (die Lampe wird rot=eingeschaltet). Bei 
der Abreise Drehschalter nach links drehen, Euro Stecker 
ausstecken, die Schlüsselkarte einstecken, die rote Zahlen-
taste drücken, 5 Sec. warten und entfernen Sie die Karte (die 
Lampe wird grün=ausgeschaltet).

Besucher: Eintritt im Camping NUR mit Anmeldung (ab 1 Stun-
de wird der Tagestarif berechnet) in der Reception. Keine 
Besucher in den Apartments gestattet.

Hunde:  auch auf dem Stellplatz bitte an der Leine. Hundedu-
sche, Hundestationen an allen Ausgängen.

Ruhezeit: von 12.00 – 13.30 und von 22.00 – 07.30, die Schranke 
bleibt geschlossen!

Mülltrennung: Achten Sie auf die Trennung von Glas, Papier, 
Karton, Dosen, Plastikflaschen und Restmüll. Die Sam-
melstelle befindet sich am Eingang des Campings. KEIN 
SPERRMÜLL!

Hallenschwimmbad: täglich von 07.00 – 22.00 Uhr geöffnet. 
(Kinder ab 09.00Uhr), im Sommer ermäßigte Eintrittskarten 
für das Freibad. 

Sauna: mit Voranmeldung an der Reception von 14.00 Uhr - 
21.00 Uhr, 2 Stunden / für 2-4 Personen. 3¤pro Person.

Fitnessraum: täglich geöffnet von 08.00 – 11.30 und 14.00 – 
22.00 Uhr 1¤ pro Person

Minimarket: täglich frisches Brot & Gebäck von 07.30 – 11.00 
Uhr. 

Abend-Restaurant & Pizzeria: Restaurant von 18.00 – 21.00 
Uhr und Pizzeria 17.00 – 21.30 Uhr geöffnet. Tischreservie-
rung empfohlen. Sonntag Ruhetag.

Reception: 08.00 – 11.00 und von 14.00 – 19.00 Uhr

Abreise: Auf dem Campingplatz bis max. 11 Uhr. Bei verspäteter 
Abreise wird ein weiterer Tag berechnet.

Informazioni importanti
Carta-chip Salto: per la sbarra, deposito sci e bici, ingresso e 

uscita pedonale. 

Carta chiave per l’elettricità (Gigieffe): All’arrivo, selezionare 
una presa libera, inserire la spina, girare a destra l’interrut-
tore blu, inserire la carta chiave. Premere sul tasto numerico 
rosso lo stesso numero della presa (la lampada diventa 
rossa=accesa). Alla partenza, girare a sinistra l’interruttore, 
staccare la spina, inserire la carta chiave, premere il tasto 
rosso, attendere 5 secondi e rimuovere la carta (la lampada 
diventa verde=spenta). 

Visitatori: Accesso al campeggio SOLO previa prenotazione alla 
reception (dopo 1 ora verrà addebitata la tariffa giornaliera). 
Non sono ammessi visitatori negli appartamenti. 

Cani: devono essere tenuti al guinzaglio anche sulla piazzola. 
Doccia cane, box sacchetti presso tutte le uscite. 

Orario di silenzio: dalle 12.00 alle 13.30 e dalle 22.00 alle 07.30, 
la sbarra del campeggio rimane chiuso! 

Raccolta differenziata: separazione di vetro, carta, cartone, 
lattine, plastica e rifiuti indifferenziati. Il punto di raccolta si 
trova all’ingresso del campeggio. NON ACCETTIAMO RIFIUTI 
INGOMBRANTI!

Piscina coperta: aperta tutti i giorni dalle 07.00 alle 22.00 (bam-
bini a partire dalle 09.00), in estate biglietti d’ingresso ridotti 
per la piscina all’aperto. 

Sauna: su prenotazione presso la reception dalle 14.00 alle 
21.00, 2 ore / per 2-4 persone. 3¤ a persona. 

Palestra: aperta tutti i giorni dalle 08.00 alle 11.30 e dalle 14.00 
alle 22.00. 1¤ a persona. 

Minimarket: pane fresco e dolci ogni giorno dalle 07.30 alle 
11.00. 

Ristorante serale e Pizzeria: Ristorante aperto dalle 18.00 alle 
21.00 e pizzeria dalle 17.00 alle 21.30. Prenotazione consiglia-
ta. Domenica, giorno di riposo. 

Reception: dalle 08.00 alle 11.00 e dalle 14.00 alle 19.00. 

Partenza: Campeggiatori entro le 11.00. In caso di partenza 
tardiva, verrà addebitato un giorno in più.

Important information
Chip card SALTO: for barrier, ski and bike storage, in and out 

entrances. 

Key card for electricity (Gigieffe): Upon arrival, select a free 
socket, plug in your plug, turn the blue rotary switch to the 
right, insert the key card. Press the same number on the red 
numeric button as on the socket (the lamp turns red/on). 
Upon departure, turn the rotary switch to the left, unplug 
your plug, insert the key card, press the red numeric button, 
wait for 5 seconds, and then remove the card (the lamp turns 
green/off). Visitors: Access to the campsite ONLY by reserva-
tion (after 1 hour, the daily rate will be charged). No visitors 
allowed in the apartments. 

Dogs: must remain on leash even at the pitches. Dog shower, 
bag-boxes at all exits. 

Quiet time: from 12 to 1.30 p.m. and from 10 pm to 7.30 a.m., the 
barrier remains closed! 

Waste separation: Please pay attention to the separation of 
glass, paper, cardboard, cans, plastic bottles, and mixed 
waste. The collection point is located at the entrance of the 
campsite. NO BULKY WASTE! 

Indoor swimming pool: open daily from 07.00 a.m. to 10.00 
p.m. (children from 9 a.m. onwards), discounted tickets for 
the outdoor pool in summer. 

Sauna: by reservation at the reception from 2 to 9 p.m., 2 hours / 
for 2-4 people. ¤3 per person. 

Fitness room: open daily from 8 to 11:30 a.m. and from 2 to 10 
p.m.¤1 per person. 

Minimarket: fresh bread and pastries daily from 07:30 to 11 a.m. 

Evening Restaurant & Pizzeria: Restaurant open from 6 to 9 
pm and Pizzeria from 5 to 9.30 p.m. Reservation recommen-
ded. Closed on sundays. 

Reception: from 8 to 11 a.m. and from 2 to 7 p.m.. 

Departure: Camper check-out by 11 a.m. In case of late departu-
re, another day will be charged.

la lampada diventa rossa


